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MESNEVT'DEN iLHAMLAR 

BİR İ K İ SÖZ 

Yedi asır evvel fezalardan bir ses geldi. 
Liiyetenabiden dalga dalga nur tabakaları indi. 
:Bu ses, feryad eden aşkın sesiydi. 

. Aşkın sesi ve ezeli, ebed't cemalin bıraktığı ~ir damla nur. 
O ezelt ve ebed't güzel gülümsedi. K~Hnata bir damla nur düştü. 
O damlada kendi cemalini gördü. Bu görüş bir incizab oldu. Yandı. 

Ondan da bir · kıvılcım düştü. 
Fezalar bu nur ile doldu. 
Bu kıvılcımın yangınlarile do~du. 

* * * 
Yedi as.ır evvel rezalardan bir -ses geldi. 
En gllzeli, en doğruyu, en iyiyi arayanlara müjdeler getiren bir ses. 
Karanlık gecelerde me'yus ve perişa~ inliyenlere teselli getir~n bir 

ses. 
Ayrılıkların dikenli yollarında kalıpda ufuklardan meded bekliyen. 

lere, yeşil vadiler ve taze hayat va'deden bir _ses. 
Yaralı gönlllleri sihirli okşayışile onduran bir ses. 
Ölümden korkan-ları, yaşamak tan bezgin olanları ölmeden ebediyyete 

kavuşmak yoluna çağıran bir ses. ~ 

Ölümün acılığım, hayatın ıstıraplarım yok eden bir ' ses. 

* * * 
Fakat bu .. hicranın sesi. Hicrana deva .. Falrat kendisi hicran.... -
Fakat· bu .. yaralayan bir ses. Yaralayan, yakan, harab eden bir ses .... 

·Hem okşar hem dağlar. 
O, öldürllcü bir hayatın se~i.. dirilten bir mematın sesi.. 
Bizzat hayat. Bizzat memB:t. Can verir, can · alır .. 

En büyllk aşıkın sesi .. Ufuklardan ufuklara . durmadan akıp giden bir 
ses. 

Ufuklar onu biribirinden k1skanıyor. Onu alan kendi sinesinde tut­
mak, bırakmamak istiyor. O kadar tatlı bir ses .. 

Peygamber değilgen kitap getirenin sesi.. 

* * * . 
O, Peygam_ber ~eğildir ; Hud~ın aşki_le yandl, Aşkın hqdası olclu. 

92 



Mevlana, aşkın meviasıdır. 
Nebirler denizlere akar. Denize döküldüğü anda artık o, denizdir. 

Nebir değildir. 
O.nun kit~bı, muazzam bir şelalenin ebediyyeti söyleyen bir sayha ile 

ummana d!lştllğü yerdir. · 
O birleşmeden bu kitap ç.ıktı. · Bu feryad çıktı. Her an yUkselerek 

devam edip giden bir feryad. 
Bu, o şeUHenin sesi mi. O ummanın sesi mi. 

* * 
Bir nur kj kuvveti her an artıyor. Bir ateş ki şiddeti her an artıyor. 
Ateşten gözyaşları .. 
Ateşin gözyaşla.rı.. 

* * 
(Amentü .. ) ona göre bir hi cranın ifadesidir. 
(Amentü) diyebilmek varlık ııişanesidir. Her varlık bizzat hicrandır. 

· Aşkta (ben) yok .. (sen) var .. · 
· Maşuk.unuzun .varlığına intikal etmemişseni~, henüz mevcut iseniz .. 

yalnız siz .. 
Aşk yoklukta mekan t~tar .. 

O, bir zümreye değil, bütün insanlığa hitab etti. Türklin eviadı ve 
insanlığın Mevlıtnasıdır. 

Zavallı insaniyetı Mllteselli ol. 
Asil T!lrkl Ne mutlu sana .. 

* * * 
Bu perişan satırlar yaralı · bir kalbin sesi.dir aziz kari'l. 
Bu hıçkırıklarda ifade kudreti ve intizam arama. 
Yanan bir kalbin derinden gelen boğuk feryadlarıdır. Bir (ah) tır, 

kelimeden ari.' 
·Uzayan bir ah ki sana insan ruhunun derinliklerindeki. hicranlar ale­

minin esrarını, maceralarını söyleyecektir. 
Bu (ah) ruhlardan ruhlara dökülür. Veren de alan da oddan bir şey 

anlamaz. Yalnız )>ir şeyler sezerler ve hararetHe yanarlar. 

* * * 
Onun kitabını kalbirnden sızan· kan ·. damlalarile ısıattım. Fakat bu, 

onu anlamak demek degildir. 
Pek yüksek bir selllhiyyet ve kemal sahibi bir zatın verdiği netice 

şudur: İnsan bütün ömründe onu okusa onu anlamış olmaz. Fakat öm­
rünü boş yere sarfetmemiş olur. 

İngiliz müşteşriklerinden Nikolson bir mektubunda aşağı yukarı aynı 
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fikri beyan ediyor: (Meviana, ka;rına vustti mümkün' olmayan bir fikri 
amtk sahibidir.) · 

MesnevL Di\Tanı Kebir.. Birinde yirmialtı bin beyit· O birinde elli 
bine yak'ın. 

Ruh ateşi ile yazılmış mısra'lar... Bunlara göz atmag"a cesaret ede­
bilmek için t unçtan sine, çelikten yürek lazım. 

Bu mısralara dayanılmaz. Okuyan gözler yanar. Sezdiklerinizi an­
latmak isterseniz diliniz yanar . . Siz yanarsınız ... 

Şair, ruhunun feryadını kelimelere tevdi etıne~ ister: Kelimeler mini 
mini kalıplardır. Kelime kadehtir. Fikirler ·ve hisler coşkun denizlerdir. 

Şairin verdig"ini kelimeler almaz. Kelimelerin akışından bir enin ha- . 
sıl olur. 

Bu, şa.irin ikinci feryadıdır. Feryadını kelimelere sıg"dıramadığmdan 
feryad eder. 

Hicran içinde hi~ran diye inler. = 

Mutrip, yüksek bir vecd içinde ·mızrabına sarılır. İster ki sazı da ken-
di ruhu gibi ve onun kadar ağlasın ... 

Heybatı .. Sazın sinesi ona is~ediğini veremez. 
Bütün kainatı saracak, gökleri saracak feryadı veremez. Sesler bir 

inilti balinde titreyerek söner .. 
San'atka.r feryad ediyor.. -Hicran .içinde iıicran ·diye inliyor 
Kelimelerin ve sazın söyleyemediği hicranlar onların iniltisinden. s~- . 

zilir. · 
' 

Şair ve mutrip kelimelerin ve sazm aczinden feryaq ettikleri zaman 
şuurlarımızın fevkinden geçerek ruhlarımıza . dökülen buznielerle ille­
ranlarını bize anlatmış olurlar. 

* * 
MevHlnayı okuru.IJ+. Antarım diyemem. · Yalnız yanarım . Yanarken 

hazz-ile feryad ederim. Bu feryad belki size onu söyler. F~ryaaım ara-
sında onun dediklerini bulabilirsiniz. · ' 

Anlayamadan alınacak ve verilecek nur damlala rı. Fakat yanarak alı­
nacak, yakarak verilecek nur damlaları. 

* * 
Onun alevden nefesiyle hıçkıran, ~ir ney. 
Bu satırlar bu neyden sızan eninlerdir. 
Harab .. Yaralı bir ney .. İfadesi bitap ve perişan .. 
Varlığımdan tek bir hişane. 
Şu güzerga.htan vaktile ben de geçmişİJI!.: Toprağırndan bir kamış 

bitmiş .. 
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bunku variıg-ımm bugünkü yoicluğu .. Daha dog-rusu dünki yoktuğu­
rnun bugünkü varlıg-ı. 1şte ben: Binbir yaralı bir ney. Yani benden in­
kilap etmiş (sen) ey Ulu sevgilim! .. 

B~ni ·sorma ey Kari' t; N' eyin içinde boşluktan başka ·ne v·ar. J?oşluk 
ve yokluk!. 

Alevden nefesin sabitini ara. Ararsan mutlak bulursun. 
Beni karşında görürsen bil ki gördüg-ün bir hayalet.tir. 

Ben hud öldüm ey türabımdan olan. sağer müdarn 
Rindler bezmin gezip bir bir yetü~ benden. niyaz 

* 
* * 

Hicran içinde yananlar esen rüzgardan, akan sul~rdan, öten kuşlar­
dan, esrarlı ormanlardan teselli buı'urlar. 

Her ayrılığın bir kavuşması var. 
Fakat, denize dUşmuş bir damla gözyaşı gibi sevgilisinin . varlıg-ile 

birleşen, onun varlığında kendi varlıg-ıoı yok eden aşık, visalin en son 
haddinde de hlcranın pençesinden kurtulamayacak olur ise bunun tesel-
Iisi nedir ?. , 

Bu bedbahta hangi rüzgar , nereden bir teselli getirecektir ? . 
Visalin en yüksek zirvesinde iken hicranın en derin en korkunç 

uçurumlarında ümidsiz ve tesellisiz inliyecek .. İnliyec~ktir. 

* 
'k * 

· Mesnevi, insan eserlerinden hiç birine benzemez. O, Mevlananın kal-
binden gelen Allah sesidir. 

Büyük yangınlar gibi dört tarafa kol atarak gider. 
Mağzı, kur:andır. Kur'~nı kerimin üslubunu tanzir ederek. 
Hikmet ve aşk elele yürlir. Hikemiyyatın en ince en derin babisieri­

ni bir hikaye ile anlatır. Bu anıatışta insanı hayrette bırakan bir teb-
lig- kudreti vardır. · 

Birden bir feveran olur. Dile gelen aşk söylemeye başlar. Coşar: . 
Köpürür birden susar. 

Muazzam bir dalga müthiş bir sayha ile dağ gibi kayalara düşmüş 
ve susmuştur. · 

Bir yıldırım düşmüş ve susmuştur. 
Ondan ötesini söyleyemez. cSöyleyemem:. der. 
Divanı kebirin her mısraında bir volkan .yanar . 
Mevlanadan bir şey alıp size sunmak isteyen fani derhal buhara in­

, ·kilabeder. 
Fenaden bekaya geçer. Bu geçişten bir nur, bir feryad çıkar. 
Bu feryad Mevıa.nayı size söyler. · . . 
Onu kemalile a~lamak ve. anlatmak hiç bir faniye müyesser deg-il. 

* * * 
Onun yüksek rubaniyyeti müsaade ederse mesnevisinden, Divanı ke-
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birinden bir kaç dainia aİinak ve size vermek istiyorum. Zaman iamatl 
ondan bir şeyler aldığım oluyor. Ne alır~am ondan alıyorum. 

Kendim yok oldum. Aşkıİn ve onun tesellisiz hicram yaşıyor. 
Bu hicranıı:! derinden gelen hıçkırıklarında ondan bir nefes bulabi­

lirsin. 

* 
* * 
(1) 

..ı..:..C. -=-~~ ~...:.. ı.~ ... jl - .... . 

(Neyi dinle! nasıl anlabyor. Ayrılıktardan şikayet. eyleyor.) 
(Gizli bir hazine) de . b_ilinmelc arzusu ·belirdi. Nur ·. intişar etmeye 

başladı. Ka~nat meydana geldi. 
Esgar:ı: namütenahiye .. azam:ı: namüten_ahiye doğru varlıklar.. alem­

ler. 
Bütün ıllemler nihayet bir nok ta .. 
Göze görünmeyen zerreler ayrı ayrı birer alem. İnsanlık aleminin 

her ferdinde bir vicdan ve her vicdandan bir ses ... 
Bu seslerin birleşmesinden hasıl olan bir ahenk ve o· atıengin sesi : 

( Birdir Allah, andan artık Tanrı yok ) 

Müminin de dediği bu, !sevinin de dediği bu, Mosevinin de dedi­
ği bu ... 

Ateşperest t e bunu söylüyor farkında değ_il. O da a.ynı mahbuba t a­
pıyor. 

..Ar. ;y, .ı .ı~ <V.- ..:;.~ -' .JS' 

.j~_,.) .J ~ ... ....:. '} o-1> J 

Nebatatın ve cemadatın da .canı ve dili var. Onlar da aynı tetılilin 
cezbeleri içinde b:i karar~. 

En hıirdeden en muazzam a lemiere doğru . varlıklar .... 
İki sonsuzluk arasında iniş ve çıkış. Seslerin iniş ve çıkışı gibi. 
Bundan çıkan bir ahenk ve atıengin ayni sesi: 

( Birdir Allah, andan artık Tan rı yok ) 

BütUn varlıklar tek bir nokta halinde yUzUnU aynı mahbuba çevir­
miş pna doğru uçuyor. 

• 1 • 

Bütün kılinat o hazined~n fışkıran bir damla nur ... 
Aşktan doğmuŞ, aşk ile yaİıan bir damla. 
Ezelt karargahı olan sineyi arayör. Oraya dönmek iştiyakile yanıyor. 
Ney, işte bu iştiyakı terenn~m eder. Gizli hazineden fırlayan bir . 

damla aşk, gUze'ilikler~n .hazinesini anar, anlatır ve yanar. . . 
N~y ·aşkın reriızi, _hic!anın ·reıİı.zidir: Solmuş, sararmıştır. 
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Aşk, onun iç alemini yakmıştır. İçinde aşkın alevinden başka bir 
varlık yok. 

Yanan bir alev ve onu örten sararmış bir kalıp. 
İnleyen bir ha:>ta sesi. Ayrılığın acılıklarile titreyen sesler. 
H~r iniltisi ayrı bir macerayı söyler. 
Kaynağniı andılcc~a sarsılan bir hicran hastasınm kesik feryatıarı. 
(Beytin maruf olan şekli budur. Fakat Konya MUzesinde mahfuz as-: 

li nushada şu şekilde yazılıdır : 

..ı..:..Ç- ..;:..ı_~ .).ı!" .;' 0'.1 A 

..ı..:..Ç- .::.~\Ç. ~"':'. \~ jl 

(Bu neyi' dinle nasıl şikayet eyliyor. Ayrılıkları anlatıyor.) 

(2) 

~~ o~.;:! \v" ~- j4' y 
~ı .. ..ı.:~ ~· j)J .)v" r~~ ;ı 

(Diyorki: beni karnışlıktan kopardıkları zamandanberi kadın erkek 
herkes benim feryadırndan inlemektedirler.) 

Ezelin koynundan bir varlık koptu. Ebedin sonu gelmeyen ufukları­
na doğru inleyerek akıyor .. . . 

Renklerin akışı.. Nağmelerin akışı .. Sayısız güzelliklerrn akışı .. 
İlaht bir selsebill .. 
Ez~lin muzlim kaynaklarından ebedin karanlıkianna dökülen bir 

feryad. 
Milyonlarca varlıklar birbirine muştak. Her biri bir incizabın hale­

canlarile bi huzur .. . ·. . 
Mini mini dalgacıklar cilveleşerek, kucaklaşarak · raksede ede bu 

akışın seyrine tabi, tatlı terennümlerle akıp gidiyorlar. 
Milyonlarca varlıklar birbirine mUştak ve hepsi b~rden muazzam bir 

mibraba muncezipl. 
Hepsi onun meshuru. Mecnunu... Ona doğru koşuyorlar.:. 
Bütün varlıklar ·aynı secdegahın önünde eğiliyor, figan ediyor ... 
Binbir renge boyanan ufukların ötesinde, renklerin silindiği . nurani 

bir aleme kavuşmak için durmadan koşuyor. 
M;evcudat oradan kaynadı. Döne döne oraya doğru akıyor. 

O bazineden ayrıldı yine oraya dökülecektir. 
Alemler bu dökülme anını istiyor. Bu ana doğru ferya~ ederek uçuyor ... 
Karanlık bir gecede gökte şebrayin yapan yıldızların ·can kulağımıza 

gelen feryadı bu an içindir... · 
Çiçeklerde dalgalanan renklerin feryadı .. köpüren dalgaların a vazı .. 

ormanların gırivi., hep .. hep bu ana kavuşmak içindir. 
O sineden koptun.. oraya dönmek için ağlayorsun zavaıiı Actem oğlu .. 
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Tarlasında sefalar s!1ren bir kamıştın. Seni kopardıiat .• 
Sen ağlıyorsun .. Seninle birlikte kAinat ağlıyor .... 

( 3) 

Sen bir kamıştın. Seni kopardılar. Sinende perde perde yaralar açıldı .. 
Yar~lı sinenden yaralı bir ses geliyor. berinden gelen bir enin. Bir 

~matem sesi.. 
Ayrılıklar senin sinende dile gelmiş. Büt ü.n varlıklar senin esrarına 

sinmiş. 

Büt!1n varlıkların matemi, hicranı ve bütün acılıkları seıtin sinende 
konuşuyor. · 

Bu hıçkırıklar arasında muhteşem ve ulvi bir ses, bir nida geliyor. 
KAinabn. kalbi duruyor. Nefesi keşiliyor: . 

Tanrı sesi ... Senin derunünden= zaman zaman Tanrı sesi geliyor .. 
'ranrı da senin esrarına sinmiş... · 
O gizli hazineden serpilen zerreler o hazineye müştak. O muazzam 

haz!ne. de bu zerrata müştak ... 
Neyin d~runünde perde perde açılan alemler, Tanrı ile kulun visal 

al emleri.. 
qrad~ hicran ağlıyor .. visal ağlıyor .... 
Fakat bunu kime söylemeli? Sineleri ayrılığın zehirlerile pare pare 

olmayanlara bunu nasıl anlatmalı? · 

J l) ) (> _; (> J..:. ~1.;> ~ 

J~l ~J~ ( :'..:. (-r'! \; 

(İştiyakın derdini ·söyleyebilmek için ayrılıktan ·pare pare olmuş sine 
isterim.) ' 

Hamış: Nahifi merhum, manzum tercem~sinde bu beyiti şöyle terceme 
clmiştir : ' 

Pare pare eylesün sinemi firak 

Eyleyem ta Şerhi derdi iştiyak 

Derdi iş_tiyakı söyleyebilmek için kendi sinesinin şerha şerha olma­
sını istiyor. 

(Hazreti şarih unvanını almış olan Ankaralı İsmail R!1suhi ef~ndi 
ve Sarı Abdullah efendi şerhlerinde ve Yusuf Zühtü Dede'nin. Arapça 
şerhinde beyit, arz ve işaret ettiğim .Şekilde terceme edilmiştir . . Zaten 
Nahifi'nin de bu manadan ayrılmış olduğuna ihtim~l verilemez. Mesne· 
vt'nin uromanlar ·kadar geniş ve derin olmasına mukabil veznin dar 

· çerçivesi kendisini fedakarlığa mecbur etmiştir. Bu fedakarlığı yaparken 
ince ruhlu, hassas şairin kalbi kim ·bilir n·e ·kadar sızlamıştır. Şairin ıstı-
rabını . duyar gibi o~uyorum. Ruhu şa:d olsun.) · 
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(4) 

Bu muaizain akış onu bulmak -içindir. Dünyalar onun cemaiinden 
akislerdir. Yine Ona dö.ı;ımek için titreşir .. 

Bülbül, gülün aşkile değiJ, o perdenin arkasındaki güzellikler ale::ıi­
nin hicranile feryad eder .. 

Pervane Onu arar~ alevin etrafında döner ve yanar .. 
Bahar, güzelliklerin tufanıdır. Dünyanın iŞtiyakı · çfçeklerde, l<avsiku­

zehte, yaldızlı ve kızıl ufuklarda ifadelere bürünür .. 
Bu tufan o iştiyakın feryadıdır. 

Bu· güzellikler karşısında dilimiz tutulur. İçimizde ince bir yaranın 
sızladrğını duyarız. GUzelliider ağlar. Ruhumuıda gizlenen hicran ağlar . 

...;ı._,;. ..,~1 jl ~L. )J:; _,) ~ .r 

..;ı.._,;. ..,ı..... J )'((_jJ) ~ )~ 

(Aslından uzak dUşen her kimse nail olduğu vis!ll deminin yine gel­
mesini ister.) 

(5) 

Yaralı bir gönül yaralanmış gönülleri arar ... 

Yarinden ayrı düşenler bu ayrılığa dayanamazlar. Yarin hayali gö­
nUllerinden silinmez. O tatlı hayal sinelerinde -yareler açar ... 

Aynı cananın esir ettiği ve yaraladığı gönüller arasında _dert birliği 
vardır. Onları bağlayan zülf!i ateşin aynı. Ruhlafına işleyen tiri- ciğer­
duz aynı ... 

O dilberi görmemiş, onun pençesine düşmemiş, oku ile vurulmamış 
olanlara ne desinler? O Mahbubu nasü anlatsınlar? Onun hicranlıe nasıl 
yandıklarını hangi dil ile söylesinler . 

. Ağya-rdan o sevgiliyi değil, ondan gelen ayrılık elemini bile kıska­

nırlar .. 
Gönüllerinde o a~iz hayali yaşatanlar hak yolunda fedayi ser-U can· -

etmişlerdir. · 
cNuru a'zam» dan düşen bir zerre, varlıkla.rını yakmış, yok etınis ve 

sonra.- o zerre - aslına rücu etmiş, aşık maş.uk ile birleşmiştir. 
Alemi fenada bekayı bulmuştur. 
lç benlikleri ağyare mestur. Fakat kendileri her kese yar. 
İyilere muştak, fakat fenalardan ıİıuteneffir değil. Onlara ka~şı da 

munis ve güler yllzlll .. 
G.önUllerinin esrarı yalnız yfire açık. Fakat o'rada yanan ateş alem-

şumul... · . 
İyilerle hemraz, fakat iyilere de fenalar~ da dost.. . . 
Ruhunun feryadı ile onları da yakmak, eritmek, sonra · başka bir ka­

lıba dökmek ister. 
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( Bilinse sırrı hiikat kimsede taksir yokdur yok .. ) 

İyiyi sever. Fenaya acır, Acıdı~ı için ondan uzaklaşamaz. 

~~ ..:ı)l~· ~ ..r.: U" 

r~ ..:ı )IL •• ..:.~ J ..J':/L ~ ~ 

(Ben her cem'iyette in ledim. İyilerin de fenalarında eşi oldum.) 

( 6 - 7 ) 

B.en her kese yar oldum. Herkes de' zannetti ki bana yar oldu. Bana 
yar olmak istiyorsan içimdeki esrar Alemine gir. Oraya gel, o alemin 
feryadı nı işit. Derinliklere ·indikçe daha derinden gelen feryatları · iŞite-
ceksin. Harice ·aksetmeyen feryatları. · 

Bu feryat sana perde perde her şeyi söyleyor. Her şeyi gösteriyor. 
·Fakat ne yapayım ki gözU.Ode ve kula~ında o nur yok. 

U" )~ ~ ~~ J;> j l J ..r 

U" ) ' ... - ' ~-f· .:r ..:ı,p ) 

..;..-':!' )p if ~ı; jl rJ" ~­

~· );· § ') v-~.r:J r~"" ~ 

(Herkes kendi zannınca bana yar oldu. Fakat içimdeki esrarı arayıp 
sormadı. 

Benim şırrım feryadıqıdan uzak ve ondan gizli de~ildi~. Fakat göz-: 
de ve kulakta o nur yoktur.) 

(S) 

«N uru a'zam ,ın fezalarda uçan zerreleriyiz: Nurdan ve maddeden yo­
ğurulmuş bir zerre. 

· Kesafetle nuraniyye~ imtizaç etmiş. Toprağın bir zerresi o nurun 
pertevi ile ziyadar. 

!şte bizler. İnşanlık alemi. 
Yazık .. Yazık ona ki kesafeti galip gelir,- ziyasmdan ayrı düşer. Ka­

ranlığın sona ermiyecek derinliklerine yuvarlanır. 

Ne mübarektır o zerre ki maddesini yakar, eritir. Musaffa biJ nur 
halinde o muazzam nur ile birleşir, tanrılaşır. · 

Nurant bir zerre halinde hayatın ufuklarında uçarken kainatın bütün 
esrarı aydınhk içindedir. ;Bizim için mestur ve rnektum yok. Meğer ki 
kalıbımız nu'rundan ayrı düşmüş olsun. 

«Nuru a'zam • dan bir zerreyiz. Herşeyi görür, bütün esrarı keşfederiz. 
Yalnız kendimizi göremeyiz. Kendi nurumuzu kendimiz seyredemeyiz. 
Buna ruhsat yok. 
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(Ten candan ·can da tenden gizli degil. Fakat canı görrnek ruhsatı 
kimseye verilmemiştir.) 

(9) 

.)~ ~· J ı>\: d'~ ~_ı ..:.-.!.ll 

.)~ ..;..-':!' .>)\.ı; _;;1 j _\ ~ ./' 

(Bu neyin sesi ateştir. Rüzgar degildir. Her kimde bu ateş yok .ise 
o yok olsun.) · 

o o 

Aşkı ilaht ile yananlardan feryada benzer bir ses gelir. Sanma ki 
feryad ederler. Niçin feryad etsinler ki şikayetleri yok. Nasıl feryad et-
sinler ki takatıeri bitmiş. · 

Bu ses alevin savleti ve bu savletin feryadıdır. 

İçinde bu ateş yok ise yokluga iltica et. Maddi varlıgın. Ateşin fe­
veranına mani oluyor. Onu erit, yok et. Taki bu İlaht ateşle yanarak 
nur olasın, 

( 10) 

.>b .. i ;..ı:\5 ~ ._;;\ 

.>b <..5 ;..ı:\5 ~ J-;. ~ 

(Neye düşen aşkın ateşidir. Şaraba düşen aşkın CUŞ:oU hnru.şudur.) 
Hilkat, aşkın eseri... · 
Allah .aşık maş~k ve bizzat aşktır .. 
O bir aşktır. Cuşetti .. 
O bir Aşıktır. Sevdi ve yarattı. Varlıklar olmadan onlara aşık oldu 

ve yarattı ... 
·o. bir maşu.ktur . . Yeğane maşuktur ... 
Bütün varlıklar onu sevdi. Onun aşkile yanıyor. 
Yıldızlar onun aşkile yanıyor. Çiçekler onun aşkile yanıyor. Yıldı­

rımlar onun aşkile yanıyor: Ruzgarlar on'un aşkile inliyor ... 
Mehtaplı bit gecede bütün yarlıklar onun aşkile mest, onun aşkile 

gaşyolur. . . 
Oyuyan mehtap ve uyuyan deniz onun ruyasına dalmış ... 
Onunla birlikte bütün varlıklar tek bir aşk. Başka hiç bir şey yok. 

Yalnız başka başka tecelliler var... . . 
Onunla birlikte bütün varlıklar gah aşk, gah aşık, ga.h maşuk olur. · 
Seven ve sevilen yok. Sevgi var. Coşan .. Kabaran bir sevgi. ·Doy-

mayan .. ıranmayan ·bir sevgi.. kanayan bir sevgi.. 
Aşk dediğimiz o, aşık dediğimiz o, maşuk dediğimiz yine o .. hep o •. 

Abit ve mabut yok. İbadet var. Aşkın başka bir 'tecellisi. .... 
İnsanlar ibadet eder. Kuşlar ibadet eder. Serviler ibadet eder. Çi• 

çekler ibadet eder. 
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Gah sessiz bir ihadet. Gah vaveyla olan bir ibadet. Gah giryan ve 
ge hi raksan bir ibadet.. -

Butun zerreler, bUtUn kUrreler bu aşk ile sergerdan. Bu aşk ile sine 
döverler. 

Ağlarlar .. coşarlar .. ve susarlar .. yine coşar! ar .. 
Neyi inleten o. Şarabı coşturan o. 

(ll) 

.).,J. c..>J~ jl ~V' ........ ~.,.,... ,j 

~;.) l.. c.> lA' .. .) .J. J.!_lA ".) .;; 

(Ney, yArinden ayrı düşenierin yaridir. Onun perdeleri bizim ·perde­
lerimizi yırttı.) 

Ney, masivadan geçmiş. İçinde yalnız o alev yanar. O bUyük aşkın 
alevi... BilyUkler büyüğünün aşkile yanan alev ... 

tç benliğinde başka bir şey kalmamış. O aşk ile dolu. 
. . 

Sen de her şeyden geçtinse .. aynı aşk ile dolu isen ney sana yardır. 
Ney sensin. Onun peruelerinden fırlayan alevler niaşuk ile arandaki 

perdeleri · yakmiş, yok· etmiştir .. Maşukun didarile n ura müstağraksın .. 

(12) 

~.) ~ J~i J c..>.r j ..iY.--"' 

~.) ~ J~ J jL.) •. ;'Y':'""' 

(Ney gibi bir zehir ve panzehri kim gördü. Ney gibi b.ir yar ve müş­
takı kim gördü.) 

Ney, aradaki perçleleri yakmıştır. 
Ney bütıın kainatı yakıyor. Zeminden göklere, göklerden 'zemine aks-

eden yakıcı bir feryad. . . · · 
Sararmış kalıbı da bilinmeyen bir alevdep örülmüş. · Alevi örten o 

kalıp ta yanar. Gizli gizli yanar... · 

Ney, ağyare zehir ... onlar zehirden de kahir olan acılığını . duyarlar. 
Yalnız· onu. · · • 

Yare zehir, .. Ayrıhğın acılıklarını kadeh kadeh sunar. Zehirle dolu 
kadehleri sunar. 

Ağyare panzehir .. Zehir onların kendi ruhlarında .. 
Neyin zehri acılığile zehir ... 1hya edici hasiyyetile panzehir .. 
Ağyarı yakıyor .. Kahretmek için değil, mahiyyetıerine girmiş olan 

zehri dökmek için. Onları yaka yakayar etmek isteyen bir zehir. 
Yare panzehir .. Zehir gibi kavuran bir ses. Fakat ca.nan sesi.. 
Aşıkın hicranı inliyor ... Zehjr.· · · 
Maşukun ·çağıran sesi titriyor ... Panzehir ... 
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Ağyara zehir ve panzehir.. Yare zehir ve panzehir. Yare yar ve 
hemdem. Biricik yare müştak. 

(13) 

...~:...G .:J ,;-J. "1 J .!.>_.b .. ;' 

...~:...G .:JY.- -.. tS~_,; • . ı.>- . 

(Ney, kanlı yol k.ıssasını söyleyor. Mecnunun aşk maceralarını an-
latıyor.) 

O, didara müştak. Onu arar. 
Nereye dönse onu arar. Yanar. Yanar ve arar. 
Gllller onun için ayrılığın kanlı göz yaşları. Gurubun kızıllığı kap.a- . 

yan kalplerin akisleri. ' 
Gözü ve gönlü kanla dolu. 
Yolu kanlarla dolu. 
Kanayan yüreğile Leylasına doğru koşan bir Mecnunun yolu. 
Hunrn bir macerayı aşk ... 
Leyla kendisi. Leylayı arıyor. 
Mevla, Mevla.yı arıyor. 

(1~) 

. . • • . . 1 ~ 
~ V' Yr:'. f. V" Y u. (" .r 

~· ..; _,) .:r. tS~ 1 ;~; ~ 

' 
(Akıl Aleminden geçmiş olandan başkası o akla mahrem olamaz. 

Nasıl ki dilin tınibi de ya1nız kulaktır.) 
Leyla.yı me?nun arar. Leylanın ruecnunu. 

. Başkaları Leylllyı göremez . 
. Mecnun başkalarını göremez. O yalnız onu görllr, onu işitir. Ruhu­

nun meşammına yalnız onun rayihası gelir. 
Masiva için varlığından eser yok. Vücudu yokluğa inkilabetmiş. "Ebe­

dt bir · yokluk. 
Leylasının göz bebeklerinde titreyen bir şule orada yanar ve titrer. 

Ebedt bir varlık. 
Oniı aradı. Buldu. Gördü. 
Görmek sönük bir murad. 
Görmek ikilikle olur. Gören ve görtllen. 
İkilik bermurad olanların çelenk'ten tacı değil, bimurad olanların di· 

kenden tacıdır. 
Gördü. Onun n uru- naza:rına inkilabetti. 
O Leyla ki ( mahbubumun gören gözleri olurum) diyor. 
Bunu · işiten mahbub onun nazariarına nasıl akmasın. 
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(15) 

..L:. o~. l.ı.)J) L. ~ );) 

..L:. ol_? l.ı.jr' ~ l.ı.)J) 

Günler bizim gam alemimizde vakitsiz geçti (beder oldu). Günler 
yanıp yakılınalada . yoldaş ·oldu. 

O akla yar olmadıkca günlerimiz gam ve elem günleridir, 
_ Be.şik ile mezar arasındaki mesafe istırabın sonsuz çölleri, Umdu­
ğumuz saadetler de aynı serab. 

Kendi yolumuz . . Be~lik yolu. Kuduran ibtirasın yolu. Şahlanan guriı­
.run yolu. 

Sonra? · Sonra .. Bir kürek toprak. "Ebedt bir tokluk ebedi bir yokluk 
getiren bir kürek toprak." 

Benlikten geçemedin. Geçenleri hakir gördün. Meskenetin zebunu 
sandın onları . 

(Bir hırka ve · bir lokma) yı .yanlış anladın. 

(Dalia fazlasını isteme çalışmadan el etek çek) diyen mi old.u? 
Bir hırka. Bir lQkma. Evet. Bütün uimetıere bir hırka ve bir lokma-

dan fazla kıyınet verme, . 
Çalış ve yüksel. Benlikten geçmek çalışmadan kaçrii.al{ demek de-

ğildir~ 

Hazı-u neşat da hakkın. Fakııt ölçüsüz değil. 
İçinde aşkın ilahi ~uru yanmayorsa günlerine yazık oldu. 
MefkOreden, .manevi bazlardan uzak düştün. Benliğin ve ihtirasın 

ka ran lık la rına yu v arlandın gittin . 
. Günlerin heder oldu. İ_nkisarı hayallerle geçti. . 
Aldattın ve aldandın. Kırdm ve kırıldın .. 
Aldattım sandığın zaman yine aldanan sendin .. 
Gül sandığın diken çıktı . . 
Saadetin esrarlı ~nabtarını aradın : 
Para .. o seni kelal ve mela.lin dar sokaklarında bıraktı. Sana başka 

bir şey veremedi. 
Küul.. humarını b~raktı gitti... 
Her şeyden geç .. Kendinden geç, urumana ak. Sen kendinden geç. 

Günler . geçsin korkma ! . 
Hiç geçmiyecek biri var ... 

~· !.14 J) _,):.:..;; f l.ı.)J) 

~· !l~ i ..;-'!' cı;\ ô \ ..;k. ,.-

(Günler geçtise geçsin pervamız değildir. Sen kal el verir. Ey sen ki 
senin gibi pa.k yoktur.) 
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(17) 

..ı..:. --~ .;;r· j Lfı... .r. ~ .f> 

..ı..:. ~.) ..})JJ ~ .. iJJ J. ~ .f> 

(Balıktan başka her şey suya kanmıştır. Nasipsiz olanların da günleri 
uzamıştır.) 

Kendinden geçtin, deryayı buldunsa sonsuzluklar alemindesin. Tecel­
liyyatın mebde' ve müntehası yok. Kanmak ta müyesser degil. 

Gah nurun uromanları ;.sinene boşalıyor. Fakat kanmayorsun. Kanma­
yacaksın. 

Gah l?mmana karışmış bir damlasın. Fakat kanmayorsun. Fakat kan~ 
mayacaksın. 

Tecelliyyatın sür'at ve tenevvüü karşısında başın ·dönüyor. Mesti 
ezelsin. · 

Ummanlara doyamayor, sis olup kavsi- kuzehlere tırmanıyorsun. 
Hicranın müntehası vislil . VisAlin kemAli hicran .. 
Aşıklar hicranı isterler, visale koşarlar .• 
Doymamak ve kanmamak .. Ebediyyet, bu. 
Sonu olmayan aşk .. doymayan aşk.. . 
Aşkı ebedileştiren bicrandan başka nedir ·? 
Hicı·an, bizi ebedi kılandır. 

Her güzel şeyi seyrederken ruhumuzda hayranlıkla birlikte hicranı 
da yanar: 

Ebedniğimizin nişanesi. 

Doyabilmek. fenanın şanıdır.. 
Tahammülü olmayanlara bir damla su yeter. Kanarlar ye susarlar. 
Deryaların şenaverlerine kıınm.ak ve sus.mak yok. Susuzluk var. Hic-

. ran var: Sönu olmayan hicran ... 

(18) 
t 

Sonu olmayan hicranın aşıklarıyız . . Şeyyal bir ateşin ummanındayız. 
Bu Ateşde yanmayanlara halimizi söyleyecek dil yok. 

r\.;. ~ a. Jb. ~~).) 

1)UI J ~~. o~-__.) 0 ;._, ır. 

(Ham kimse pişkinlerin halini anlayamaz. O halde söz kısa gerektir 
vesselAm). 

• 

MEHMET KADIR KEÇEO<'kU 

(Yamandede) 
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